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2. Installation de l’appareil intérieur

2.1. Véri er les accessoires ui acco pagnent l’appareil in-
térieur (Fig. 2-1)

L’appareil intérieur devrait être fourni avec les pièces de rechange et accessoires 
suivants (se trouvent à l’intérieur de la grille d’aspiration).

Nom de l’accessoire Qté

1 Rondelle 4

2 Rondelle (avec isolant) 4

3 Gaine protectrice de tuyau 2

4 Courroie grands : 6,    petits : 2

5 Vis 4 M5 × 0,8 × 30

6 Prise d’écoulement 1  Marquée “UNIT”

7 Isolation 1

Fig. 2-1

U
N

IT

 Avant d’installer le cli atiseur  lire attentive ent toutes les Consignes de 
sécurité”.

 Veuillez consulter ou obtenir l’autorisation de votre co pagnie d’électricité 
avant de connecter votre s st e. 

1. Consignes de sécurité

 Avertisse ent:
Précautions  suivre pour éviter tout danger de blessure ou de déc s de l’utilisa-
teur.

 Précaution: 
écrit les précautions ui doivent tre prises pour éviter d’endo ager l’appareil.

Une fois l’installation terminée, expliquer les “Consignes de sécurité”, l’utilisation et l’entre-
tien de l’appareil au client conformément aux informations du mode d’emploi et effectuer 
l’essai de fonctionnement en continu pour garantir un fonctionnement normal. Le manuel 
d’installation et le mode d’emploi doivent être fournis à l’utilisateur qui doit les conserver. 
Ces manuels doivent également être transmis aux nouveaux utilisateurs.

  : Indique une action qui doit être évitée.

  : Indique que des instructions importantes doivent être prises en considération.

  : Indique un élément qui doit être mis à la terre.

 : Indique des précautions à prendre lors du maniement de pièces tournantes.
  : Indique que l’interrupteur principal doit être désactivé avant d’effectuer tout travail 

d’entretien. 

 : Danger d’électrocution.

 : Attention, surface chaude.

ELV : Lors de travaux d’entretien, coupez l’alimentation de l’appareil intérieur ainsi que 

de l’appareil extérieur.

 Avertisse ent:
Prendre soin de lire les éti uettes se trouvant sur l’appareil principal.

 Avertisse ent:
 e andez  votre revendeur ou  un technicien agréé d’installer le cli atiseur.
 ’essa ez a ais de réparer ou de déplacer vous- e l’appareil.
 Installez l’appareil sur une structure capable de supporter son poids.
 ’utiliser ue les c bles spéci és pour les raccorde ents. Les raccorde ents 

doivent tre réalisés correcte ent sans tension sur les bornes. e a ais effectuer 
de onction sur les c bles (sauf en cas d’indications contraires). Le non respect de 
cette consigne peut entra ner une surchauffe ou un incendie. 

 tiliser uni ue ent les accessoires agréés par itsubishi Electric et de ander  
votre revendeur ou  une société agréée de les installer. 

 e touchez a ais les ailettes de l’échangeur de chaleur.
 Installez le cli atiseur en respectant les instructions du anuel d’installation.
 e andez  un électricien agréé d’effectuer l’installation électri ue confor é ent 

aux régle entations locales.
 L’appareil doit tre installé confor é ent aux régle entations nationales relatives au c blage.

 Précaution:
 Lors de l’utilisation de réfrigérant 10A  n’utilisez a ais les tu aux de réfrigérant existants. 
 Lors de l’utilisation de réfrigérant 10A  appli uez une petite uantité d’huile ester  

de l’huile ou de l’al lbenz ne  co e huile réfrigérante sur les évase ents et les 
connexions  brides.

 ’utilisez pas le cli atiseur pr s d’ani aux ou de plantes ou pr s d’ali ents  
d’instru ents de précision ou d’ob ets d’art.

 ’utilisez pas le cli atiseur dans certains environne ents.
 ettez l’appareil  la terre.
 Installez un dis oncteur  co e spéci é.
 tilisez des c bles d’ali entation dont la capacité  distribuer le courant et la valeur 

no inale sont adé uates.

 tilisez uni ue ent un dis oncteur et un fusible de la valeur indi uée.
 e touchez pas les interrupteurs avec les doigts ouillés.
 e touchez pas les tu aux de réfrigérant pendant ou i édiate ent apr s le 

fonctionne ent.
 e faites pas fonctionner le cli atiseur lors ue les panneaux et dispositifs de 

sécurité ont été enlevés.
 e ettez pas l’appareil i édiate ent hors tension apr s son fonctionne ent.
 i l’appareil fonctionne pendant de no breuses heures lors ue la te pérature le taux 

d’hu idité de l’air au-dessus du plafond sont élevés (point de rosée supérieur  2  C)  de 
la condensation peut se produire dans l’appareil intérieur ou dans les atériaux du plafond. 

i les appareils doivent tre utilisés dans ces conditions  a outez une couche d’isolation 
(10  20 ) sur toute la surface de l’appareil et du plafond pour éviter la condensation.

e ar ue:
ans le présent anuel d’utilisation  l’expression éléco ande  laire” fait uni ue ent référence au od le PA -21 AA.

Pour toute infor ation sur l’autre téléco ande  reportez-vous au livret d’instructions ou au anuel de para étrage initial fournis dans les bo tes.

 i le cordon d’ali entation est endo agé  il doit tre re placé par le fabricant  
ses revendeurs ou un technicien uali é pour éviter tout danger de choc électri ue.

 i le cli atiseur est installé dans une pi ce relative ent petite  certaines esures 
doivent tre prises pour éviter ue la concentration de réfrigérant ne dépasse le 
seuil de sécurité en tenant co pte des possibilités de fuites de réfrigérant.

 Les parties détachées de la face prédécoupée peuvent blesser l’installateur (coupure  
etc.). Il lui est donc de andé de porter des v te ents de protection (gants  etc.).

 Lors de l’installation  du déplace ent ou de l’entretien du cli atiseur  n’utilisez 
ue le réfrigérant spéci é ( 10A) pour re plir les tu aux de réfrigérant. e pas le 
élanger avec un autre réfrigérant et faire le vide d’air dans les tu aux.

  i du réfrigérant est élangé avec de l’air  cela peut provo uer des pointes de pression 
dans les tu aux de réfrigérant et entra ner une explosion et d’autres ris ues.

  L’utilisation d’un réfrigérant différent de celui spéci é pour le cli atiseur peut entra ner des 
défaillances écani ues  des d sfonctionne ents du s st e ou une panne de l’appareil. 

ans le pire des cas  cela peut entra ner un obstacle  la ise en sécurité du produit.
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2. Installation de l’appareil intérieur

2.2. Espace nécessaire pour le service techni ue (Fig. 2-2)

plage indiquée dans le diagramme suivant; centrer l’appareil principal par rapport 
à l’ouverture dans le plafond, en veillant à la symétrie de chaque côté par rapport 

  A Arrivée d’air
  B Sortie d’air
  C Panneau du plafond
  D 200 mm min.
  E Boulons de suspension W3/8 ou M10
  F Grille

2.3. uvertures dans le plafond et e place ent des 
boulons de suspension (Fig. 2-3)

interventions techniques.

risquent de subsister entre celle-ci et l’appareil intérieur. Cela pourrait provoquer 
la chute de gouttes d’eau ou d’autres problèmes.

disponible autour du plafond et soyez généreux lors de la prise des mesures.
-

rents. Se renseigner dès lors auprès du constructeur et du décorateur pour plus 
de sécurité.

 A Le centre de l’ouverture du plafond doit être aligné sur le centre de l’appareil intérieur.
 1 Côté extérieur de la grille
 2 Ouverture dans le plafond
 3 Hauteur du boulon
 4 Boîtier électrique

-
ma (fourni comme accessoire avec la grille), effectuer une ouverture dans le pla-
fond de sorte à pouvoir installer l’appareil principal comme illustré. (La méthode d’
utilisation du gabarit et du schéma est également indiquée.)

*L’acquisition des boulons de suspension doit se faire localement.

leurs emplacements respectifs avant de suspendre l’appareil intérieur. Cette opé-

terminée.

1 Structures en béton armé (Fig. 2-4)

les maisons à étage) comme renforts.

et leurs côtés doivent avoir au moins 6 cm de long si les poutres sont séparées d’

appareil.)
Utiliser les canaux, les conduits et les autres éléments achetés sur place pour 
suspendre l’appareil intérieur.

2 Structures en béton armé (Fig. 2-5)
Fixer les boulons de suspension à l’aide de la méthode illustrée ou utiliser des che-
villes en acier ou en bois, etc. pour installer les boulons de suspension.
 D Panneau du plafond I

 E Chevron   (non fournis)
 F Poutre J Tige de renfort en acier
 G Poutre du toit K C canal
 H Utiliser des chevilles prévues pour 100 à L Support de suspension des canaux

150 kg chacune (non fournies). M Boulon de suspension M10

11
0 23

0

23
0

Fig. 2-2
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Fig. 2-4

Fig. 2-6

Fig. 2-5

(mm)

2. . éthodes de suspension de l’appareil (Fig. 2- )
Se procurer des boulons de 3/8 pouces ou M10 sur place.

*1. Si vous comptez utiliser un écrou supérieur supplémentaire pour la suspen-

 A Boulon de suspension
 B Panneau du plafond
 C

 D Rondelle (avec isolant) 2 
 E Rondelle (sans isolant) 1
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2. Installation de l’appareil intérieur

1 2 (fournies) et leurs écrous (à se 
procurer sur place) dans les boulons de suspension. (Fig. 2-7)

* Procéder dans l’ordre suivant (à partir du haut) : écrou, rondelle isolée 2, ron-
delle sans isolant 1, 2 écrous.

* Placer la rondelle isolée 2 avec la surface isolée tournée vers le bas, comme 
illustré.

2. Soulever l’appareil pour le mettre en place, en l’alignant correctement sur le bou-
lon de suspension. Passer le support entre les rondelles 1 et 2
place et l’attacher. Procéder de la même manière pour les quatre emplacements.

* Veiller à ce que les boulons de suspension dépassent au moins de 20 mm de la 
surface du plafond sinon vous ne pourrez pas mettre le couvercle de protection 
(vendu séparément) en place.

3. Si l’ouverture allongée du support et l’ouverture du plafond ne sont pas alignées, 

 A E Rondelle 1
 B Surface du plafond  F (Installer la rondelle avec l’isolation 
 C

 D Rondelles d’étanchéité 2 (avec isolation) G   
          du support

plastique transparent contenant de l’eau. (Fig. 2-8)

0,5 degrés (environ 6 mm sur toute la longueur de l’appareil).

 A

 B Tuyau en plastique transparent
 C Dessous du support
 D Attacher le panneau avant ici.
 E Faire en sorte que ces surfaces soient au même niveau (0 - 3 mm).

Fig. 2-7

(mm)

*

*

11
2

M
in

. 2
0

1. 2. 3.

11
0
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0

4.

5.

Fig. 2-8

Fig. 2-9

ø100

ø122

90°

250 288,5

10
8

Fig. 2-10

(mm)

(mm)

3. u au de réfrigérant et tu au d’écoule ent

3.1. E place ents des tu aux de réfrigérant et d’
écoule ent

 A

 B Panneau du plafond (Dessous)
 C Tuyau de réfrigérant (gaz)
 D Tuyau de réfrigérant (liquide)
 E Boîtier électrique
 F Bac d’évacuation
 G

(56)

75943

81246

ø12,7

19
8

23
0

(1
0)

(96) (2
0)

96

ø6,35

141
254

302
395

Fig. 3-1

(mm)

2.5. ri ce d’arrivée d’air frais (Fig. 2-10)

indiqués sur le schéma suivant, selon les besoins.
 A

 B

e ar ue :
Veiller  ce ue la prise d’air frais ne dépasse pas 20  de l’arrivée d’air totale 
(lors ue la vitesse de la souf erie d’air est réglée au axi u ).

 Précaution:
accorde ent du ventilateur de conduit au cli atiseur.

En cas d’utilisation d’un ventilateur de conduit  tou ours relier celui-ci au cli-
atiseur en cas de prise d’air extérieur.
e a ais faire fonctionner le ventilateur seul sinon de la condensation ris-
ue de se for er.
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3. u au de réfrigérant et tu au d’écoule ent

Méthodes d’installation (Fig. 3-3)

-
rante (sera fournie localement) sur la surface siège évasée.

3. Connecter rapidement le tuyau du réfrigérant.
* Ne pas oublier de serrer les écrous évasés avec une clé double.

4. Glisser la gaine du tuyau 3 -
sée contre la tôle à l’intérieur de l’appareil.

5. Glisser la gaine du tuyau 3
pressée contre la tôle à l’intérieur de l’appareil.

6. Nouer les courroies fournies 4 aux deux extrémités (15 - 20 mm) de la gaine de tuyau 3.
 A Tuyau à gaz  E

 B Tuyau à liquide  F Presser la gaine du tuyau contre la tôle
 C Courroie (grands) 4 G Matériel isolant du tuyau à réfrigérant
 D Gaine de tuyau 3 H

    I Couper l’excédent de ruban.

C Appliquer de l’huile réfrigérante sur toute la surface évasée du fond.
    * Ne pas appliquer d’huile réfrigérante sur les vis.
      (Les écrous évasés risquent davantage de se desserrer.)
D

  (L’utilisation des produits disponibles dans le commerce peut entraîner des  cra-
quements.)

B Diamètres des tuyaux de réfrigérant & couple de serrage des raccords coniques

R410A
Diam.ext. raccord conique

Tuyau à liquide Tuyau à gaz
Diamètre du tuyau

(mm)
Couple de serrage

(N.m)
Diamètre du tuyau

(mm)
Couple de serrage

(N.m)
Couple de serrage

(mm)
Tuyau à gaz

(mm)
P20/25/32/40 O.D. ø6,35 (1/4”) 14 - 18 O.D. ø12,7 (1/2”) 17 26

3.2. Connexion des tu aux (Fig. 3-2)

les tuyaux de liquide et de gaz avec de la matière isolante vendue dans le com-
merce sur le marché (résistant à une chaleur de 100 °C ou supérieure et d’une 
épaisseur de 12 mm ou plus).

les tuyaux de liquide et de gaz avec de la matière isolante vendue dans le com-
merce sur le marché (résistant à une chaleur de 100 °C ou supérieure et d’une 
épaisseur de 12 mm ou plus).

 Avertisse ent:
Pendant l’installation de l’appareil  brancher correcte ent les tu aux de réfri-
gérant avant de lancer le co presseur.

A Dimension de l’évasement

.

Fig. 3-3

3.3. ise en place du tu au d’écoule ent (Fig. 3- )

une pente d’1% ou plus.
-

mille des chlorures de polyvinyle.

 1 Tuyautage correct  K

 2 Tuyautage erroné  L Soulevé
 A M Trappe à odeurs
 B Pente descendante (1% ou plus) N Le plus petit possible.
 C Support métallique  O Le plus grand possible (environ 10 cm).
Mise en place groupée des tuyaux
 D H Pente descendante (1% ou plus)
 E Passage aussi long que possible. I 
 F Appareil intérieur       en place groupée des tuyaux
 G 
     la mise en place groupée des tuyaux. J Jusqu’à 50 cm

Max. 15cm

Fig. 3-4

Max. 20m

0,75–1,5m

Diam. ext. Tuyau en cuivre
(mm)

Dimensions évasement
Dimensions øA (mm)

ø6,35
12,8 - 13,2

ø12,7 16,2 - 16,6
ø15,88

23,6 - 24,0

A

C

B

DFig. 3-2

45°±2°

R0,4 - R0,8

øA
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3. u au de réfrigérant et tu au d’écoule ent

En cas d’écoule ent par le haut (Fig. 3-7)
B est de 60 

cm à partir de la surface la plus basse du plafond. Rendre cette section verticale 
la plus courte possible.

Véri cation du bon écoule ent de l’eau (Fig. 3-8)
-

ser directement l’eau dans la pompe de drainage.)

4. Arrêter l’essai de fonctionnement. (Ne pas oublier de mettre l’appareil hors tension.)
 A Panneau du plafond  F Pente descendante (1% ou plus)
 B Max. 60 cm   G Le plus grand possible (10 cm min.).
 C  H Section verticale du tuyau d’écoulement
 D Le plus court possible (Max. 15 cm). I Bouteille d’eau (à se procurer sur place)
 E Le plus petit possible.

. Installations électri ues

.2. C blage de l’ali entation
-

tinentes.

-

Lors de l’installation du climatiseur, placer un interrupteur avec une séparation d’ au 
moins 3 mm entre les contacts à chaque pôle.

 Avertisse ent:
e a ais effectuer de onction du c ble d’ali entation ou du c ble de rac-

corde ent intérieur-extérieur car cela peut entra ner une surchauffe  un in-
cendie ou un raccorde ent défaillant.

 tiliser un dis oncteur fuite  la terre ( V).
Comme coupe-circuit, prévoir un dispositif pour assurer la déconnexion de tous les 
conducteurs actifs de phase d’alimentation.
Fig. -2

A Commutateur 16 A D Le courant total de fonctionnement doit 
être inférieur à 16 AB Protection contre la surintensité 16 A

C Appareil intérieur E Boîte de tirage

.1. Installation électri ue (Fig. -1)

de protection en place.
1. Déposer le couvercle du panneau d’adresses (retirer 2 boulons).
2. Déposer le couvercle du boîtier électrique (retirer 1 boulon).
3. 

boîtier de l’appareil en cas d’intervention technique.

7. Remettre en place les éléments que vous avez retirés.

Fig. 4-1

Fig. 4-2

1 2M1M2 S
TB2 TB5 TB15

L N

A Couvercle
B Boîtier électrique
C Bornier d’alimentation
D 
E Carte de commande
F Carte d’adresses
G 
H Bornier de la télécommande MA

1. Raccorder la prise d’ecoulement (fourni avec l’appareil) au port de drainage. (Fig. 3-5)
 
2. 

5. Isoler le port de drainage et la prise d’écoulement avec de la matière isolante 
7, puis l’attacher avec une sangle. (La matière isolante et la sangle sont toutes 
deux livrées avec l’appareil.) (Fig. 3-6)

 [Fig.3-5]
  A Appareil
  B Matière isolante 7

 C Courroie (grands) 4
 D Port de drainage (transparent)
 E Marge d’insertion
 F Correspondance
 G

 H Matière isolante (à se procurer sur place)
 I

 J Courroie (petits) 4
 K Prise d’écoulement

 [Fig.3-6]
  A Cross section du port de drainage
  B Courroie (grands) 4

 C Wrapping position de départ de matiére isolante (Haut côté)
 D Matière isolante 7
 E Panneau du plafond

Fig. 3-8

Fig. 3-7

Fig. 3-5

Fig. 3-6

(mm)

33 37
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. . accorde ent des c bles de la co ande  distance et 
des c bles de trans ission intérieurs et extérieurs (Fig. -3)

-
tallation de l’appareil extérieur.

fourni avec la commande à distance.

1 Commande à distance MA
-

2

A

B

C Commande à distance

. Installations électri ues

.5. Con guration des adresses (Fig. - )

1

2

Le numéro de la branche assignée à chaque appareil intérieur correspond au 
numéro de l’ouverture du boîtier de commandes BC sur lequel l’appareil inté-
rieur est raccordé.
Le laisser sur “0” sur les appareils appartenant aux séries autres que R2.

les adresses des appareils et les numéros de branches comme souhaité.

sur site. Procédez au réglage conformément au manuel de référence.

e ar ue:
Veuillez régler l’interrupteur W5 selon la tension de l’ali entation.
 églez l’interrupteur W5 sur 2 0 V lors ue l’ali entation est de 230 et 2 0 volts.
 Lors ue l’ali entation est de 220 volts  réglez W5 sur 220 V.
A Tableau d’adresses

. . étection de la te pérature a biante  l’aide du 
capteur intégré de la co ande  distance (Fig. - )

Si vous voulez détecter la température ambiante à l’aide du capteur intégré de la 
commande à distance, mettre le switch SW1-1 du tableau de commandes sur “ON”. 

Fig. 4-3

TB5 TB15 TB5 TB15
SM1M2 SM1M2

TB3
M1M2 21 21

TB5 TB5
SM1M2 SM1M2

TB3
M1M2

.3. pes de c bles de co andes
1. ise en place des c bles de trans ission

Supérieur
Longueur Inférieure à 200 m

2. C bles de la Co ande  distance A

Longueur

3. C bles de la Co ande  distance A

Longueur Inférieure à 200 m
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5.3. Installer la grille (Fig. 5- )

appareil intérieur.
 A Crochets
 B Ouvrir complètement les volets inférieur et supérieur.
 C Taquet de suspension provisoire
 D Taquet de suspension provisoire
 E Couvercle à visser

5. Installer la grille

2 (fournis avec la grille) aux 
quatre emplacements prévus à gauche et à droite, en les laissant légèrement 
desserrés. (Fig. 5-5)

2 3 aux trois emplace-
ments centraux.

2 aux quatre emplacements à gauche 
et à droite.

ainsi qu’entre la face avant et la surface du plafond. Si des vides subsistent, l’air 

 * Serrer complètement les boulons 2 3.
  Avertisse ent:
  Lors ue vous serrez les vis de xation 2 et 3  serrez-les  un couple de  

2 7  ou oins. ’utilisez a ais un tournevis  frapper.
  Cela pourrait endo ager les pi ces.

place avec un déclic.
 Fig. 5-5
 A Crochet
 D

Fig. 5-4

Fig. 5-5

Fig. 5-2

Fig. 5-3

Fig. 5-1

5.1. Véri cation du contenu (Fig. 5-1)

Nom de l’accessoire Qté Observations
1 Grille 1
2 Vis 6 M5 × 0,8 × 16
3 Vis 1 4 × 16

A Points d’attache de la grille E Bassin d’écoulement
B Points d’attache de la grille F 
C Appareil intérieur G  
D Surface du plafond     niveau (tolérance de 0 à 3 mm).

5.2. Véri cation avant la ise en place (Fig. 5-2  3)

droit par rapport à l’ouverture du plafond (ou s’il est parallèle à l’angle existant 
entre le mur et le plafond).

avec la surface du plafond.
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5. . Véri cations apr s l’installation (Fig. 5- )

entre la face avant et la surface du plafond. Si des vides subsistent, l’air risque 

  A Surface du plafond
  B Appareil intérieur
  C Grille
  D Pas de vides

Fig. -1

°C
°C

SIMPLE

PAR-21MAA

ON/OFF 

FILTER

CHECK

OPERATION CLEAR

TEST

TEMP.

MENU

BACK DAYMONITOR/SET

CLOCK

ON/OFF

TEST RUN
COOL, HEAT

F E D

B

H

C

A

G ON I M

. arche d’essai

 e pas effectuer ce test sur les ter inaux des c bles de contr le (circuit  
basse tension).

 Avertisse ent:
e pas utiliser le cli atiseur si la résistance de l’isolation est inférieure  1 0 .

.1. Avant la arche d’essai
 Lors ue l’installation  le tu autage et le c blage des appareils intérieur 
et extérieur sont ter inés  vérifier l’absence de fuites de réfrigérant  la 

xation des c bles d’ali entation et de co ande  l’absence d’erreur de 
polarité et contr ler u’aucune phase de l’ali entation n’est déconnectée.

 tiliser un égoh - tre de 500V pour s’assurer ue la résistance entre 
les ter inaux d’ali entation électri ue et la terre soit au oins de 1 0 .

.2.  arche d’essai
tilisation de la téléco ande laire (Fig. -1)

1 Mettre l’appareil sous tension au moins douze heures avant l’essai de fonction-
nement.

2 -

3 Appuyer sur la touche [Mode selection] (Sélection Mode) et passer en mode 
refroidissement (ou chauffage).  
chaud).

4 

5 Appuyer sur [la touche de direction de l’air] ou sur [la grille d’admission].  Vé-

6 

7 Arrêter l’essai de fonctionnement en appuyant sur la touche [ON/OFF] (Marche/
Arrêt).  Arrêt

8 

Le numéro de téléphone de l’atelier de réparation, de l’agence commerciale,
etc., à contacter en cas de panne peut être enregistré dans la télécommande.

des procédures d’enregistrement, consultez le mode d’emploi de l’appareil inté-
rieur.

e ar ue:
 i une erreur de code s’af che sur la téléco ande ou si le cli atiseur ne fonctionne pas correcte ent  voir le anuel d’installation de l’appareil extérieur 
ou les autres docu entations techni ues.

 Pour la arche d’essai  la inuterie FF est réglée de fa on  s’arr ter auto ati ue ent apr s 2 h.
 Pendant la arche d’essai  le te ps restant appara t dans l’af chage du te ps.
 Pendant la arche d’essai  la te pérature des tu aux de réfrigérant de l’appareil intérieur appara t dans l’af chage de te pérature de la pi ce de la téléco -

ande.
 Lors u’on appuie sur le bouton des AILE E  ou de la ILLE  le essage   I P I LE  peut appara tre sur l’écran de la téléco ande selon le 

od le d’appareil intérieur  ais il ne s’agit pas d’un d sfonctionne ent.

A Touche ON/OFF
B

C

intérieure de la de conduite de
liquide

D Témoin ON/OFF
E

F -
chage du temps restant pour la
marche d’essai

G Touche de réglage de la tempé-
rature

H Touche de sélection des modes
I Touche de la direction de l’air
M

N Touche de réglage de la vitesse
de ventilation

O Touche de grille d’admission

5. Installer la grille

Fig. 5-6
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